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Kommissionen lovade att upprätta de kontakter som behövdes med behöriga myndigheter i medlemsstaterna. Jag
undrar nu därför om kommissionen kan klargöra varför dessa åtgärder inte givit mer positiva resultat, så att det
blir allmän regel att man genom det europeiska emblemet kan känna igen EU:s medlemsstaters flygbolag?

(1) EGT C 136, 27.5.1991, s. 11.

Svar avgivet av Marcelino Oreja på kommissionens vägnar

(2 april 1998)

Kommissionen hänvisar ledamoten till sitt svar på hans skriftliga fråga E-583/95 (1).

Svaret är fortfarande giltigt.

(1) EGT C 196, 31.7.1995

(98/C 223/87) SKRIFTLIG FRÅGA E-4208/97

från Bryan Cassidy (PPE) till kommissionen

(21 januari 1998)

Ämne: Dom i Europeiska gemenskapernas domstol den 26 oktober 1996 i målet Elida Gibbs Limited (mål
C-317/94)

Denna dom i EG-domstolen verkar motverkas av att den inte tillämpas i Tyskland och endast delvis tillämpas i
Frankrike och i Grekland.

Vilka åtgärder vidtog kommissionen från början för att avgöra om alla medlemsstater fullt ut tillämpar
EG-domstolens dom rörande Elida Gibbs Limited?

(98/C 223/88) SKRIFTLIG FRÅGA E-4209/97

från Bryan Cassidy (PPE) till kommissionen

(21 januari 1998)

Ämne: Dom i Europeiska gemenskapernas domstol den 26 oktober 1996 i målet Elida Gibbs Limited (mål
C-317/94)

Denna dom i EG-domstolen verkar motverkas av att den inte tillämpas i Tyskland och endast delvis tillämpas i
Frankrike och i Grekland.

Vilka åtgärder har nu vidtagits mot Tyskland, Frankrike och Grekland, som fortfarande inte tillämpar domen?
Finns det andra medlemsstater som för närvarande inte följer domen, och vilka åtgärder har kommissionen
vidtagit med avseende på dessa?

(98/C 223/89) SKRIFTLIG FRÅGA E-4210/97

från Bryan Cassidy (PPE) till kommissionen

(21 januari 1998)

Ämne: Dom i Europeiska gemenskapernas domstol den 26 oktober 1996 i målet Elida Gibbs Limited (mål
C-317/94)

Denna dom i EG-domstolen verkar motverkas av att den inte tillämpas i Tyskland och endast delvis tillämpas i
Frankrike och i Grekland.

Förhåller det sig, i synnerhet när det gäller förhandsavgöranden som rör tolkningen av gemenskapslagstiftningen
om mervärdesskatt, på det viset att kommissionen måste skriva till varje medlemsstat inom två månader efter det
att ett beslut offentliggjorts och fråga medlemsstaterna på vilket sätt dessa genomför de aktuella åtgärderna?


